История немецкого языка — это лингвистическая дисциплина, занимающаяся изучением процесса постепенного развития и совершенствования всех компонентов немецкого языка в их взаимосвязи и взаимообусловленности, разысканием внутренних закономерностей его развития, а также вопросами становления и формирования языка немецкой народности и нации. История языка определяет формы существования языка (устные или письменные) на определенной ступени его развития, а также наличие или отсутствие  наддиалектальной формы. 

Периодизация истории немецкого языка

Немецкий язык претерпевает существенные изменения на протяжении столетий. Условно историю развития языка можно разделить на различные периоды. Со второй половины V века до VIII века отмечается так называемый долитературный период. История немецкого языка как наука могла начать свои исследования лишь с момента появления первых письменных памятников. Появление первых текстов на немецком языке датируется VIII столетием, примерно 770 годом. История немецкого языка с момента появления первых письменных памятников до настоящего времени делится на следующие периоды:

1. Древневерхненемецкий (двн.) — с 770 по 1050 годы, период раннего феодализма, от которого сохранились памятники преимущественно клерикального содержания.

2. Средневерхненемецкий (свн.) — с 1050 по 1350 годы, период расцвета феодализма и рыцарской культуры и литературы, представленной на немецком языке многочисленными памятниками рыцарской поэзии. Значительно расширились сферы применения немецкого языка.

3. Ранненововерхненемецкий (рнвн.) — с 1350 по 1650 годы, период разложения феодализма, развития бюргерской культуры, роста городов. В ранненововерхненемецкий период были заложены основы письменной нормы новонемецкого национального языка (эпоха Реформации и деятельность М. Лютера.

4. Нововерхненемецкий (нвн.) — с 1650 года по настоящее время. Период развития и совершенствования немецкого национального языка.

Нередко два последних периода объединяют в один под общим названием нововерхненемецкий период. Представленная периодизация является традиционной, но наблюдаются различные отклонения. Г. Пауль, Г. Эггерс, О.И. Москальская считают, что свн. период начинается с XI века, В.М. Жирмунский, О. Бехагель полагают началом свн. периода начало XII века. Кроме того, В.М. Жирмунский сдвигает рамки и нвн. периода, считая его началом XVII век.

Два первых периода традиционной периодизации полностью помещаются во временных рамках феодальной общественно-экономической формации. Они представляют собой развитие языка немецкой народности. Нововерхненемецкий период приходится, в основном, на становление и развитие капитализма в Германии и является поэтому периодом образования и развития языка немецкой нации в 1470 году.

Само собой разумеется, такое деление истории языка на периоды, равно как и критерии этого деления являются чисто условными.

Критерии периодизации:
1) Изменения в структуре всех языковых аспектов: в фонологической системе, в составе словоформ, словообразовании и словарном составе, в системе стилей.

2) Изменения форм существования языка: наличие  устной или письменной формы, наличие наддиалектальной формы или ее отсутствие, а также взаимоотношения между различными формами существования языка (в частности, между диалектами и национальным языком).

Следует указать, что язык развивается постепенно и последовательно в непрерывной устной традиции, так что в истории языка нельзя говорить об окончании одного периода и о начале следующего. Сам процесс звуковых изменений начинается в языке значительно раньше, чем он получает свое отражение в письменных источниках.

Древневерхненемецкий период
	Период: древний        ALT

	Древнейшая представленная письменными памятниками ступень развития немецкого языка. 2-я половина 8 в. (770 г.) – создание первого немецкого письменного памятника – перевод латинского словаря в баварском монастыре Фрейзинг  Abrogans, названного по первому слову.

	Территория: верхний      HOCH

	Верхненемецкая территория, ограниченная 2-ым передвижением согласных

	Язык: немецкий  DEUTSCH 
	Еще не единый язык, а различные племенные диалекты, характеризующиеся полногласными окончаниями, богатством форм. синтетическим строем языка


В настоящее время общепринятой является следующая классификация древненемецких диалектов:

I. Нижненемецкие диалекты.

1) Фризский, нижнефранкский, нижнесаксонский. (Ср. современные германские языки: фризский язык — самостоятельный язык). 

II. Средненемецкие диалекты.

Франкские диалекты в средней части:

1) среднефранкский: 

а) рипуарский;

б) мозельско-франкский; 

2) рейнско-франкский.

III. Южнонемецкие диалекты.

1) Франкский в южной части Франкского государства:

а) южнофранкский;

б) восточнофранкский.

2) Алеманские диалекты:

а) швабский;

б) нижнеалеманский;

в) верхнеалеманский.

3) Баварский.

Древнейшими письменными памятниками являются глоссы и глоссарии, то есть словари к латинским текстам (VIII—IX вв.). Это были алфавитные и тематические словари, древнейшие из которых:

1. Abrogans, или глоссарий Керона (VIII в. н.э.);

2. Сан-Галленский глоссарий (примерно 750 г. н.э.). Практическую цель преследуют подстрочные переводы, например, перевод Устава монахов-бенедиктинцев монастыря Сан-Галлен в конце VIII века.

К произведениям двн. периода можно причислить также целый ряд молитв, к примеру: «Отче наш» («Das Vater unser»), «Древнесаксонская молитва при крещении» («Altsächsisches Taufgelöbnis»), «Вессобруннская молитва» («Das Wessobrunner Gebet») и др.

К концу X — началу XI века относится переводческая деятельность Ноткера, руководителя монастырской школы в Сан-Галлене. Для целей школьного преподавания он перевел с латинского языка целый ряд произведений классической и религиозной литературы, в том числе «Риторику» и «Категории» Аристотеля, моральный трактат Боэция «Утешение философии» (V в.) и другие. Произведения Ноткера написаны на алеманском диалекте.

Графика и орфография двн. периода
Двн. вокализм

Краткость гласных на письме не обозначается, в качестве показателей долготы служат удвоенное написание соответствующей буквы (oo, аa), циркумфлекс  (â, û),иногда акут (ó, á). Дифтонги  „ei" и „ie" произносятся как  [ei] и [iе]. Старый германский краткий открытый  „e“ обозначается на письме как  „ё“ . Новый двн. краткий закрытый „e“ обозначается как  „ẹ“.

Краткие гласные         a     е [ё, ẹ]   i     о     u
Долгие гласные         â     ê
  î     ô     û

Дифтонги
ei(ai), ou (au), ia (ea, ie), io (eo, ie), uo (ua), iu.

В скобках указаны варианты фонем.

Двн. консонантизм
[b] - b

[g] – g, gh               gheist [geist]

[k] – k, c, kh, ch     copf, cleini, khuning, chunst

[d] – d, dh, th          danne, dhanne, thanne

[pf] – pf, ph             aphul „Apfel“, phluog „Pflug“

[ts] – z                    в начале слова и после согласных: zît, zunga, herza     

          c                    перед e, i:  scepheri „Schöpfer“

         tz       

[kh] – ch, cch, kh, ckh

[f] – f, u (соответствует современному „v“)  

[s] – s, z, zz, zss, zs    sô, sêla, standan, reisa, giosan, gisezzan, wazssar, dhazs                        

[h] – h                         hôh, sëhan, 

[ç, x] – ch, hh             в середине слова

             h, ch              в конце слова

[ụ] – uu, u                  uuald, êuuig, suё
Глухие взрывные         p
t                          k
звонкие взрывные        b
d                         g
глухие смычные           f 
s                         ch             аффрикаты                   pf                       tz                        kch 

Сонанты                        1, m, n, r
спирант                                                                                    h

полугласные                    w (uu, u)
Фонетика двн. периода

Древневерхненемецкая фонологическая система характеризуется переплетением фонологического наследия древнегерманского языка и новых фонологических изменений, происходящих в немецком языке в этот период, которые и определили своеобразие немецкой фонологической системы на столетия. Древненемецкий заимствовал из древнегерманского следующие характерные черты: 

1) Ударение на начальном слоге слова (действие закона германского акцента).

2) Аблаут, который до настоящего времени является средством формообразования сильных глаголов, например:

3) Грамматическое чередование согласных f / b; t / d; h / g; s /  r, которое возникает на основе действия закона Вернера, например:

двн. snidan — sneid — snitum — gisnitan,

ср. schneiden — schnitt — geschnitten.

4) Умлаут, который появился и развился в немецком языке на древней ступени развития. Это фонологическое явление привело в дальнейшем к развитию новых умлаутированных (палатализованных) фонем.


Ряд новшевств, появившихся в двн. период, имел огромное значение для формирования всей фонологической системы немецкого языка и позволил немецкому языку, приобретая определенное своеобразие, выделиться в самостоятельный язык из древнегерманских диалектов:

1) Древневерхненемецкое (второе) передвижение согласных, которое вызвало основательные изменения в системе согласных.

2) Древневерхненемецкая монофтонгизация.

3) Древневерхненемецкая дифтонгизация.

3. Древневерхненемецкая дифтонгизация и монофтонгизация


Рассмотрим изменения в области вокализма. Древненемецкая монофтонгизация затронула германские дифтонги ai и ou, которые превратились в долгое ê и долгое ô;

а) дифтонг ai перешел в ê перед согласными r, h, w 

ai  + r, h, w → ê,

например: гот. laisjan → двн. lêran (lehren).


В других случаях дифтонг ai перешел в ei, когда указанные условия отсутствовали, например: гот. stain — двн. stein (Stein);

б) дифтонг au перешел в ô перед h, а также перед согласными d, t, n, s, r, l.

В остальных случаях древнегерманский дифтонг au превратился в немецком языке в ou; 

au + d, t, n s, r, l, h → ô,

например: гот.  hauhs — двн. hôh (hoch).


В остальных случаях древнегерманский дифтонг au превратился в немецком языке в ou, например, гот. augo — двн. ouga (Auge).


Противоположное явление — древневерхненемецкая дифтонгизация, которая имела также большое значение для дальнейшего развития фонологической системы немецкого языка. Она заключается в следующем:

а) древнегерманский ê перешел в дифтонг ie. Сначала произошел переход в дифтонг еa в VIII столетии, в первой половине IX века дифтонг ea переходит в ia, а во второй половине IX века происходит дальнейшее преобразование дифтонга ia в дифтонг ie, например, гот. hêr → двн. hear, hiar, hier (совр. hier).

Древненемецкая дифтонгизация наблюдается в незначительном количестве исконно германских слов, как показано в приведенном примере. Кроме того, это явление зафиксировано в форме претерита некоторых сильных глаголов, например, râtan Pt. reat (riat, riet) — cр. гот. rêt, а также в ранних заимствованиях из латыни: лат. tegula — двн. zeagal, ziagal, ziegel (Ziegel);

б) древнегерманский монофтонг ô перешел в дифтонг uo, который по-разному представлен в различных диалектах: uo, oa,  ua. Дольше всего ô сохранился в баварском диалекте, например, гот. fôr — двн. Fuor.

4. Развитие умлаута

В отличие от аблаута, который распространен во всех индоевропейских языках, умлаут принадлежит к фонологическим явлениям, характерным лишь для германских языков. Умлаутом называется переход гласных заднего ряда в гласные переднего ряда под влиянием i или j в последующем слоге, например:

двн. tragan — 3 л.ед.ч. — tregit (tragen — trägt),

двн. faran — 3 л.ед.ч. — ferit (fahren — fährt).

В германских языках умлаут начинает развиваться в V—VI веках н.э. Он не затронул восточногерманские языки, бургундский, готский и вандальский, так как к названному периоду они утратили свое значение. Во всех германских языках умлаут охватил все заднеязычные гласные и дифтонги с заднеязычными гласными. В двн. развитие умлаута датируемое примерно 750 годом, началось в северогерманских диалектах и постепенно продвигалось на юг. 
Важнейшее звуковое изменение двн. периода –  i-умлаут: recht-jan > richten. Современное изменение гласных e : i в презенсе сильных глаголов  – реликт первичного умлаута.
 
Вначале умлаут затронул в двн. лишь одну единственную гласную а, которая перед i или j превращалась в е, например:

двн. alt — eltiro — eltisto (alt — älter — der älteste), 

Gast — gesti (Gäste).

	Двн.


	Нвн.



	sal          :


	gisellio


	Saal


	:    Geselle



	faran      :


	ferit


	fahren


	:     fährt



	alt          :


	eltiro


	alt


	:     älter



	lamb      :


	lembir


	Lamm


	:     Lämmer



	gast       :


	gesti


	Gast


	:     Gäste




Умлаут отсутствовал перед сочетаниями согласных ht, hs,  rw, например: maht — mahtig. Часто названное явление отсутствовало так же перед долгим i, а также в суффиксах -în, -lîn, -nîssi, например, двн. tag — tagalin (täglich).

Несколько позже, к началу средневерхненемецкого периода, были преодолены и эти препятствия на пути к развитию умлаута, так что в XII веке  в этих случаях наблюдается аналогичное явление.

К концу X века получил свое графическое отражение умлаут долгого û, например: hus — hiusir [hy:sir] — (Häuser) (в написании совпадает с дифтонгом iu).


Преломление можно схематически представить:

  e    <->  i
 о  <-> u

      eo, io < -  > iu  [y:]

                                                                + a, e, o       + i( j ), u

Примеры преломления:

e -   i

a) Словоизменение :       geban: gibu, gibis, gibit, gebamês, gebet, gebant;

                             helfen: hilfu, hilfis, hilfit, helfamês, helfet, helfant;

b)   Словообразование:        wetar „Wetter“                gewitiri „Gewitter“

                                berg                            gibirgi

                                    geban                              gift
                                        giscehan  „geschehen“     gisciht  „Geschichte“

o   -   u    (ü)

a)   Словоизменение :       wurfum - giworfan; durfum - dorfta; butum - gibotan;

b)   Словообразование:       holz
  gehülze „Geholz"

                                  gegossen                       Guss

                                  geflogen                       Flug

                                  gold
guldîn “gulden”

                                  obana  "oben"
ubir "über"

eo, io - iu 

(ahd. eo, io > mhd. ie  > nhd.   î; ahd.   iu (Diftong) > mhd. [y:] > nhd. eu) 

a)    Словоизменение :    fliogan: fliugu, fliugis, fliugit, fliogamês, flioget, fliogant;                                               biotan: biutu, biutis, biutit, biotamês, biotet, biotant;
b) Словообразование:
tiof  „tief“             tiufî  „Tiefe“

                                    diot „Volk“          diutisc "deutsch" (volkstümlich)
Предположительно, что под влиянием i или j в последующем слоге уже в двн. период подверглись умлауту другие гласные и дифтонги. Однако на письме это не получило своего отражения, поскольку латинский язык не мог передать все особенности. Лишь в средние века развиваются новые умлаутированные фонемы, получившие графическое отражение.
Удлинение гласных вследствие выпадения носового согласного. В германском сочетании согласных  nh   (произносится как   ng) выпал носовой  n. Предшествующий корневой краткий гласный удлинялся.
Двн. претеритум brâhta  „brachte“  возник из германского  *branhta; двн. dahta развился из германского  *þanhta. Различия, возникшие вследствие выпадения носового согласного между  Präsens und Präteritum entstanden, частично сохраняются и сегодня (bringen - brachte; denken - dachte).
5. Второе передвижение согласных
Второе, или древневерхненемецкое передвижение согласных затрагивает две группы согласных: германские  p, t, k и b, d, g. Эти фонетические изменения охватывают не все древнегерманские диалекты, поэтому они получили название древневерхненемецкого передвижения согласных, то есть оно было связано прежде всего с верхненемецкими (южными) диалектами.

Изменения в системе согласных начались в V—VI веках н.э. в баварском и алеманском диалектах, несколько позже (между 800—1200 гг.) они распространились во франкском диалекте. 

Второе передвижение согласных продвигалось с юга на север, распространяясь неравномерно, лишь в алеманском и баварском диалектах оно затронуло все соответствующие согласные. Во франкских диалектах даннное явление было представлено лишь частично. По мере дальнейшего продвижения на север второй перебой терял свою интенсивность и остановился перед северонемецкими диалектами. В настоящее время граница второго передвижения согласных проходит следующим образом: Аахен, Дюссельдорф, Зиген, Кассель, Нордгаузен, Ашерслебен, Кальбе, Виттенберг, Франкфурт-на-Одере.  Следует заметить, что в школе, на работе, в официальной речи употребляют формы национального нормированного языка, который вобрал в себя второй перебой. В диалектах сохраняются остатки неравномерного распространения этого явления.

Второе передвижение согласных имело большое значение: 

1) позволило выделить немецкий язык из группы германских языков;

2) создало ощутимые различия между диалектами двн. 

Одновременно второй перебой создал резкие различия между диалектами южной и северной групп, поделив таким образом языковую область распространения немецкого языка на две части. Как и первое передвижение согласных, второе передвижение распадается на 3 закона.

Первый закон. Германским глухим взрывным согласным p,  t, k  соответствуют в двн. в середине и конце слова после гласной спиранты (фрикативные звуки):

	Германский звук
	Двн. звук
	примеры

	p
	ff
	  гот. laupjan
	англ. laugh

	
	
	англ. ape
	нем. Affe

	
	
	д.-сакс. opan
	двн. offan

	t
	ƷƷ
	англ. water
	нем. Wasser

	
	
	д.-сакс. etan
	двн. eӡӡan

	k
	h(h)
	англ. to break
	нем. brechen

	
	
	д.-сакс. ik
	двн. ih.


Второй закон. Германские глухие взрывные (смычные) p, t,  k перешли в двн. в начале, в середине, а также в конце слова после согласной в аффрикаты:

	Германский звук
	Двн. звук
	примеры

	p
	pf
	англ. path
	нем. Pfad

	
	
	греч. pentekoste
	нем. Pfingsten

	t
	z
	англ. to sit
	нем. sitzen

	
	
	греч. Teos
	нем. Zeus

	k
	kh
	англ. heart
	нем. Herz

	
	
	д.-франк. calb
	д.-алем. chalb


Передвижение k → kh произошло лишь в баварском и алеманском диалектах. Во франкском диалекте в соответствующих случаях сохранился k(c).В последствии переход k → kh не вошел в национальный немецкий язык.

Третий закон. Германские звонкие взрывные b, d, g, полученные из третьего закона первого перебоя, перешли в p, t, k.
	Германский звук
	Двн. звук
	примеры

	b
	p
	англ. double
	нем. doppel

	d
	t
	д.-сакс. drinkan
	двн. trinkan

	
	
	англ. bread
	нем. Brot

	
	
	д.-англ. dôn
	двн. tuon

	g
	k
	д.-сакс. geban
	бавар. kepan


Действие закона второго перебоя можно часто наблюдать в  современном немецком языке:

голл. hulp  нем. Hilfe,

нижнн. Storck  нем. Storch,

дат. kokt [kukt]   нем. gekocht,

голл. begroeting   нем. Begrüßung,

англ. net   нем. Netz,

англ. hate   нем. hassen,

дат. toget  нем. Zug.

	             Глухие взрывные

Oberdeutsch


	Звонкие взрывные



	германский


	p


	t


	k        


	b     b


	đ        d
	g     g



	Oberdeutsch
	

	баварский


	pf    ff


	tz     zz


	kch   hh


	p


	 t


	k     g



	алеманский


	pf    ff


	tz     zz


	kch   hh


	p     b


	 t


	k     g



	Восточнофранкский

ккский


	pf    ff


	tz     zz


	k       hh


	       b


	 t


	       g



	Mitteldeutsch
	

	Рейнско-франкский


	p      ff


	tz     zz


	k      hh


	       b


	 t         d


	       g



	Мозельско-франкский


	p      ff


	tz     zz*


	k      hh


	b*   b


	         d


	       g



	рипуарский


	p      ff


	tz     zz*


	k      hh


	b     b


	         d


	       g




* b письменно передается как v или f: gёvan, gaf;
 * Исключения: dat, wat, allet.

Фонетическое явление, которое относится к тому же роду, что и второе передвижение согласных — это переход германских (межзубных) звуков во взрывные:
θ                        англ. thik — нем. dick,  

            d             англ. to bathe — нем. baden,

ð                        гот. θreis — двн. dri.

6. Геминация

В определенных условиях, когда в слове за корнем следовали i или j согласные корня удваивались:

гот. bidian — д.-сакс. biddian — двн. bittan,

гот. satjan — д.-сакс. settian — двн. setzan,

гот. sibja — двн. sippe (Sippe),

гот. halja — д.-сакс. hellia — двн. hella (Hölle).

При этом i или j, следовавшие за корнем, исчезали в двн. Удвоенные согласные, появившиеся в результате действия закона западногерманской гиминации, необходимо отличать от удвоенных согласных, которые перешли в двн. из древнегерманского, о чем свидетельствуют следующие примеры:

двн. swimman, wolle (Wolle), гот. swimman, wulla.

Ряд удвоенных согласных появился по второму перебою: 

двн. eӡӡan, laӡӡan, offan.

Удвоение согласных произошло также в результате стяжения при выпадении разделяющего их гласного:

гот. hêriro → hêrro (Herr), ср. двн. herison → нем. herrschen.


Следует отметить, что функции удвоенных согласных в двн. и в свн и нвн. периоды различны. Лишь в нвн. удвоение согласной стало служить показателем краткости предшествующего гласного: Mutter, Tanne. В двн. удвоенные согласные произносились долго, не являясь показателем краткости предшествующего гласного.

Морфология двн. периода

Морфология представляет собой раздел грамматики, изучающий изменения слов в предложении.

В морфологии исследуются образование, изменение и значение грамматических форм языка. Грамматические формы языка могут быть образованы различными способами. Обычно различают синтетическое, аналитическое и супплетивное формообразование.

Средством синтетического формообразования являются  аффиксация, флексия и чередование звуков. Для немецкого языка в древний период его развития наиболее характерно образование грамматических форм при помощи суффиксов.

Разные виды чередования гласных выполняют определенные грамматические функции. Например, прошедшее время слабых глаголов образуется в древневерхненемецком при помощи дентального суффикса -t- (lobôn — lobôta), причастие настоящего времени — при помощи суффикса -nt-, инфинитив слабых глаголов — при  помощи суффиксов -en, -ôn, -ên (teilen, mahôn), инфинитив сильных глаголов — при пмощи суффикса  -an (sehan). 

Применение же префиксации, напротив, крайне ограниченно. Существует лишь один префикс, участвующий в формообразовании — gi- (ge-) (gimahôt, ginoman).

Помимо аффиксации была хорошо развита флексия, то есть система окончаний в склонении и спряжении, например:

настоящее время (Präsens)  глагола  teilen:

1 л. ед. ч. teilu

2 л. ед. ч. teil-ist

3 л. ед. ч. teil-it   .   

Существительное gast:

N.     gast

G.     gast-es

D.     gast-e

Akk. gast

Instr. gastiu.

Кроме внешней флексии, в двн. значительно развита также внутренняя флексия, то есть чередование звуков. Различается чередование гласных и чередование согласных звуков.  Различается чередование гласных и чередование согласных звуков. Следует отметить, что последнее всегда имело для немецкого языка меньшее значение, например: slahan — gislagan (ср. Schlacht — schlagen).

Аблаут (biogan — boug — bugum — gibogan), умлаут (faran — ferist), повышение e в i, понижение u в o  (преломление: neman — nimist, guldin — gold, helfan — findan) — все это разные виды чередования гласных, выполняющие определенные грамматические функции.

Супплетивизм наблюдается:

— в системе формообразования личных местоимений (ih — min);

— системе образования степеней сравнения имен прилагательных и наречий ( guot — baz);

— у глагола wesan, формы которого восходят к трем разным корням: и. е. корень es — s (ср. есть — ist, sind), и. е. корень bhu (ср. bin, bist, англ. to be) — рус. быть и корень wes  (гот. — wisan, двн. — wesan, совр. gewesen).

Аналитическое формообразование в двн. не было развито и находилось еще в стадии зарождения.

Способы формообразования рассматриваются в морфологии в соответствии с лексико-грамматическими разрядами слов — частями речи.

Одной из наиболее важных знаменательных частей речи немецкого языка является глагол. 

ГЛАГОЛ

1. Средства формообразования. 

Изменения морфемной структуры глагола

Глагол сохраняет в двн. в основном древнегерманский набор грамматических категорий и флексий. Наиболее характерными средствами формообразования глагола в индоевропейском языке являются следующие: 

— особые основообразующие суффиксы;

— флексия;

— аблаут;

— редупликация (то есть удвоение) — архаичное средство формообразования).

Как и в индоевропейском,  так и в древнегерманском основообразующие суффиксы являются характерной чертой формообразования глагола. Они сохранились во всех дошедших до нас письменных памятниках древнегерманских языков, например, гот. laupjan, skulan.   

Древнегерманский имел хорошо развитую флексию, например: настоящее время действительного залога в готском языке (bindan).

Индикатив:

ед. ч.             дв. ч.  мн. ч.

1 л. -a (-ō, -m) -s       -m

2 л. -s           -ts       -(Þ)

3 л. -(Þ)         —      -nd

Древнегерманский сохранил и. е. аблаут с особыми формами, несколько отличными от и. е.

Формула и. е. аблаута -e, -o, д.-герм. -e/i, -a,

гот. steigan — staig — stigun — stigans,

гот. bindan — band — bundun — bundans.

Кроме аблаута, а часто и в сочетании с ним использовалось такое средство формообразования как редупликация, к примеру, в некоторых формах прошедшего времени: гот. haitan — нем. heißen.

Претерит индикатив

ед. ч. мн. ч.

1 л.  haihait haihaitum

2 л.  haihaist haihaitum 

3 л.  haihait haihaitun.

В системе личных окончаний глаголов наблюдаются звуковые соответствия между флексиями и. е. и д.-герм. языков; двн. nimu — рус. беру.

Наряду с наследием, полученным из и. е., в д.-герм. можно отметить ряд новшеств, в частности развитие «сильного» и «слабого» типов спряжения глаголов. Спряжение глаголов по сильному типу возникло на основе и. е. глагольной флексии с помощью аблаута. Появление слабого типа спряжения является чисто германским новшеством с особыми основообразующими суффиксами. В древнегерманском языке развиваются также такие средства формообразования, как умлаут и преломление. 

Двн. глагол сохраняет, в основном, д.-герм. набор типов формообразования:

1) Основообразующие суффиксы:

а)  e, o, ê  у слабых глаголов,  

б) an — у сильных глаголов.

2) Унаследованную из и.е. системы флексий:

настоящее время индикатив — neman.

1л. ед. ч. — nim-u ср. рус.     беру

1л. ед. ч. — nim-ist берешь

3л. ед. ч. — nim-it берет.

3) Регулярное употребление аблаута как средства образования основных форм сильных глаголов (охватывает 150 простых сильных глаголов и их производные):двн. — ziohan — zoh — zugun —gizogan.

4) Характерное для д.-герм. слабое спряжение глаголов, наличие в двн. трех классов слабых глаголов: mahôn, teilen, folgên.

5) Умлаут, например, graban: 

1л. ед. ч. — grabu

2л. ед. ч. — grebist

3л. ед. ч. — grebit.

6) Преломление: helfan.

1л. ед. ч. — hilfu

2л. ед. ч. — hilfist

3л. ед. ч. — hilfit

2. Развитие категорий глагола

В и. е. глагол имел категории лица, числа, времени (тесно связанную с категорией вида), залога и наклонения.

Древнегерманский глагол унаследовал из и. е. следующие категории: категорию лица, выраженную тремя лицами; категорию числа, выраженную тремя числами (ед. ч., мн. ч. и дуалис), категорию времени, выраженную двумя временными формами — презенс и претерит; категорию залога, представленную активом и медиопассивом; категорию наклонения, выраженную изъявительным (индикатив), повелительным (императив) и сослагательным (оптатив) наклонениями.

Двн. глагол характеризовался следующими грамматическими категориями:

1)  время; 

2) наклонение; 

3) число; 

4) лицо.

Категория времени была  представлена в двн. двумя временными формами — формой настоящего (Präsens) и прошедшего (Präteritum) времени. Настоящее и будущее в двн. не противопоставлялись: презенс употреблялся и в значении настоящего и в значении будущего времени.

К концу двн. (X в.) система глагольных времен обогащается сложными глагольными формами со значением прошедшего времени — перфектом (Pf.) и плюсквамперфектом (Plquam.). Формы эти возникли из свободных синтаксических сочетаний Pz. II с глаголами wesan, eigan и habên.

Категория наклонения находит в двн. выражение в грамматических формах трех наклонений: изъявительного (Indikativ), сослагательного (Konjunktiv) и повелительного (Imperativ).

Категория числа представлена ед. и мн. числом во всех временах и всех наклонениях (дуалис — отживающая форма. Остаточные яыления дуалиса в современном немецком языке: beide, ein Paar, ср. рус. двое, пара, чета). 

Формальные средства выражения числа в большинстве глаголов слиты со средствами выражения лица. С двн. и до настоящего времени категория лица представлена тремя членами оппозиции: 1, 2, 3 лицо. 

Ввиду того, что флексии глагола всегда синтетичны, выражают одновременно лицо и число, можно считать, что категории лица и числа образуют единую систему спряжения.

Категория вида, широко распространенная в индоевропейских языках (ср. рус., делать — сделать; читать — прочитать) и отсутствующая в современном немецком языке, не была достаточно развитой и в более древние периоды. Тем не менее, в двн. имелся префикс gi-, обладавший способностью придавать глаголу оттенок законченности выражаемого им действия. Он присоединялся как к форме прошедшего времени, так и к форме настоящего времени. В связи с этим, однако, точка зрения некоторых лингвистов (В. Штрейтберга, Г. Пауля и др.) о существовании категории вида в древнегерманских языках и, в частности, в немецком языке представляется несостоятельной. В отечественной лингвистике признается наличие в немецком языке так называемых непредельных (курсивных) и предельных (терминативных) глаголов,которые образуются не с помощью  дополнительных формообразовательных средств, а являются таковыми, исходя из их лексического значения: ср. suchen — finden, kommen — gehen, tragen — bringen и др.

Категорию залога для двн. нельзя считать развитой, поскольку в этот период грамматически представлен лишь действительный залог (Aktivum), в то время как страдательный залог выражается лишь с помощью описательных оборотов (нет 2-го члена  оппозиции). Эта категория получает свое развитие лишь в свн. и завершается в нвн., пополняясь новыми формами страдательного залога Passiv, Plusquamperfekt, Futurum Passiv.

Для морфологии двн. глагола имеет существенное значение его принадлежность к тому или иному классу. Как и во всех других германских языках, в немецком языке основная масса глаголов делится на три класса: сильные, слабые и претеритопрезентные; несколько глаголов стоят особняком.

 Сильные глаголы

Сильные глаголы относятся к наиболее древним в немецком языке. Свое название они получили благодаря немецкому исследователю языка и его истории Якоба Гримма, который назвал их так потому, что они сильно изменяли корень слова в различных словоформах. Как известно, сильные глаголы образуют свои формы при помощи древнейшего средства слово- и формообразования — аблаута. В зависимости от следовавших за корневой согласной гласных или согласных звуков гласный, подвергавшийся аблауту, мог образовывать различные комбинации звуков. В результате этого возникли подтипы сильных глаголов в различных классах.

Различают 7 рядов чередования гласных по аблуту.
Необходимо отметить, что в двн. существовало 4 основных формы глагола: 

1) неопределенная форма глагола (Inf.)

2) 1 л. ед. ч. претерит (Pt. Sg.)

3) 1л. мн. ч. претерит (Pt. Pl.)

5) партицип 2 (Pz. II).

Ряды чередования гласных по аблауту в двн

I -i -ei -i -i

II -io -ou -u -o

III -e/i -a -u -u(o)

IV -e -a -â -u(o)

V -e -a -â -e

VI -a -ō (uo) -ō (uo) -a

VII -ia(io)

Первые пять рядов чередования гласных по аблауту в двн. имеют так называемый безусловный качественный аблаут (i/e — a), для шестого ряда типичен количественный аблаут, а седьмой ряд образует формы по особому типу аблаута, основанному на редупликации, хотя в двн. оно уже не столь ярко выражено.

Кроме того, ряд глаголов имел в двн. так называемое грамматическое чередование согласных в корне, которое основано на действии закона Вернера:

t/d   snidan — sneid — snitum — gisnitan,

h/g  ziohan — zōh — zugum — gizogan,

f/b   heffan — huob — huobum — gihoban, 

s/r   farliosan — farlôs — farlurum — farloran.

Кроме чередования гласных по аблауту, для сильных глаголов характерны также средства внутренней флексии умлаут и преломление при спряжении в настоящем времени Präsens, что сохраняется и в нвн.

 Слабые глаголы

В двн. различают три класса слабых глаголов в зависимости от  особых  основообразующих  суффиксов: -e-,  -ô-,  -ê-  (brennen; ent-ô-n, alt-ê-n). Значение этих суффиксов до сих пор невыяснено. Их рассматривают в качестве формальных элементов основы.

I. Слабые глаголы первого класса имеют суффикс -j- (-i-) (глаголы на  -jan). Однако в двн. этот суффикс частично редуцировался, лишь в готском он достаточно четко прослеживается:

гот. dail-j-an (teilen),

full-j-an (ausfüllen),

nas-j-an (retten).

В двн. этот суффикс отсутствует в качестве самостоятельной морфемы, однако его влияние на звуковое оформление глагола проявляется двояко:  

a)  вызывает умлаут гласной в корне;

б) сливается с суффиксом инфинитива и модифицируется (-j- + an > en): гот. sandjan — двн. senden,        drankjan —        trenken (tränken).

Кроме того, суффикс выступает в качестве самостоятельной морфемы в претерите многих слабых глаголов первого класса и в Pz. II всех глаголов этого класса: leggen (legen) — Pt. legita — Pz. II gilegit.

Глаголы с этим суффиксом переходны. Они образованы: 

1) от основ существительных (двн. teilen (от teil = Teil);

2) основ прилагательных (двн. fullen = voll machen (от voll);

3) претеритальных основ сильных глаголов (двн. leggen (от претерита сильного глагола liggen) — liegen).

II. Слабые глаголы второго класса имеют основообразующий суффикс -ô-. Это большая группа глаголов, в основном переходных, образованных от основ существительных: двн. fiskôn — fisk (Fisch), sprangôn (sprüdeln), lagôn (loben).

III. Слабые глаголы третьего класса имеют суффикс -ê-. Это непереходные глаголы, производные от основ существительных и прилагательных. Они, в основном, обозначают состояние:

двн. altên — alt (altern),

warmên  (от warm) — warm werden, erwärmen, sich erwärmen,

fûlên — (faul werden).

В зависимости от принадлежности глагола к определенному классу различалась система спряжения этих глаголов в Präs. и Pt.

Präsens Indikativ

двн. 

teilen

1.      teil-u 
2.      teil-i-st 
3.      teil-i-t 
1.      teil-e-mês 
2.      teil-e-t 
3.      teil-e-nt 
arnôn (нвн. ernten)

1.      arn-ô-m 
2.      arn-ô-st 
3.      arn-ô-t 
1.      arn-ô-mês 
2.      arn-ô-t 
3.      arn-ô-nt 
warmên

1.     warm-ê-m 

2.     warm-ê-st 
3.     warm-ê-t 
1.     warm-ê-mês 
2.     warm-ê-t 
3.     warm-ê-nt 
Претеритопрезентные глаголы отличаются тем, что в презенсе индикатива имеют подобно претериту сильных глаголов разные огласовки корня в единственном и множественном числе и претеритальные личные окончания, например:

weiӡ — wiӡӡum (ср. совр. ich weiß — wir wissen, du weißt, er weiß).

Претерит этих глаголов образуется при помощи суффикса t-, также от основы множественного числа, но с преломлением корневого гласного, если он вообще подвержен преломлению:

durfan — dorfta, kunnan — konda.

5. Развитие аналитических форм глагола

Как уже указывалось, такие аналитические формы глаголов как Pf. и Plquamp., появились уже в конце X века, то есть в двн., однако они еще не были окончательно сформированы.

К концу двн. у Ноткера они уже существовали в таком виде, как в современном языке. Первоначальное значение немецкого перфекта (Pf.) было видовое: они служили для обозначения настоящего результативного, то есть законченного действия, результаты которого существуют и в настоящем времени (vollendete Gegenwart).

Pz. II имел в таких оборотах первоначально адъективную функцию. Это доказывается тем, что он встречался и в изменяемой форме:

«Ich  habe  das  Buch  genommen» — означало не «Я взял книгу», а «Я имею книгу уже взятой». 

При переходных глаголах в двн. с haben первоначально конкурирует глагол  eigan (иметь, владеть): eigan, haben + Obj. + Pz. II.

Как указывалось ранее в двн. настоящее и будущее грамматически не противопоставлялись: Präs. употреблялся  и в значении настоящего, и в значении будущего.

В некоторых памятниках двн. встречается конструкция с модальными глаголами, особенно со sculan, в которых модальное значение ослабевает и сочетание выражает как будто просто будущее время. Однако это обусловлено тем, что всякое сочетание с модальным глаголом обязательно имеет футуральный оттенок: действие, которое субъект может, хочет или должен выполнить, еще только предстоит. Таким образом, модальные обороты не могут считаться формами будущего времени. В основе будущего времени лежит свободное сочетание Inf. с глаголом werden, которое в известном смысле можно рассматривать как скрещение конструкций werden с Pz. I и модальных глаголов с Inf.:

werden + Pz. I модальный глагол + Inf.

Futurum

werden + Infinitiv
Обороты с wesan, даже в тех случаях, когда они обозначали действие, направленное на подлежащее, не образовывали системы временных форм, противопоставленных активу.Решающее значение для развития пассива имели свободные сочетания из werdan + Pz. II  переходных глаголов. Однако и эти обороты, по крайней мере, до тех пор, пока они не противопоставлялись формам (Aktiv) актива в Prät. или в Präsens, также не могут считаться формами глагола. Только начиная с Ноткера, то есть с появлением этих оборотов в презентном значении, возникает полная оппозиция Aktiv — Passiv как разрядов грамматической категории залога.

Процесс этот, однако, не завершается в двн., о чем свидетельствуют случаи употребления склоняемой формы Pz. II в рассматриваемых конструкциях. Лишь в свн. категорию залога можно считать сложившейся и сформировавшейся в немецком языке.

СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ

1. Грамматические категории существительного и его морфемный состав (и. е., д.-герм.,  двн., etc.)

Вторая часть речи, занимающая значительное место в системе немецкого языка, — существительное. На протяжении столетий система склонения  существительного претерпевает большие изменения.

Существительное в и. е. имело три категории: род, число и падеж. Так же как и в системе формообразования глагола, большое значение имели основообразующие суффиксы существительного и. е. Все многообразие основообразующих суффиксов, от которых зависел тип склонения существительных, можно свести к двум классам:

— с гласными суффиксами;

— согласными суффиксами.

Выделяют следующие гласные суфиксы: o-, a-, i-; согласные суффиксы: n-, r-.

Вследствие наличия основообразующих суффиксов существительное и. е. имеет трехморфемную структуру: корень / суффикс / окончание.

Древнегерманский имеет много сходных черт с индоевропейским.

В древнегерманском обнаруживается тот же состав категорий существительного (род, число, падеж).

В древнегерманском отмечается та же структура падежных форм, что и в и. е., то есть трехморфемная,  с определенным набором основообразующих суффиксов (как гласных, так и согласных).

В древневерхненемецком можно отметить те же самые категории числа, падежа и рода. С IX века начинает развиваться новая грамматическая категория — категория соотнесенности.
В категории числа различаются два разряда: единственное и множественное  число, которое выражается, как правило, через противопоставление форм соответствующих падежей. Четкого разделения средств категорий числа и падежа в двн. период не было. Окончания существительных служили одновременно для обозначения обеих категорий. Так у существительного tages — es выражало и ед. ч., и род. падеж, а форма tagum (om), в которой um — (om) выражало мн. число дат. падеж.

В грамматической категории падежа различалось 5 разрядов — Nominativ, Genitiv, Dativ, Akkusativ и Instrumentalis, который отмечается только у существительных мужского и среднего рода с гласными основами. Грамматическая категория рода различает три рода, как и в современном немецком языке: мужской, женский, средний. Отсутствие связи между значением существительного и его принадлежностью к тому или иному роду обнаруживается в том, что имеется ряд слов, колеблющихся в роде при полной идентичности значения. Так, например, существительное heit, обычно мужского рода, но у Отфрида принадлежит к женскому роду. Слово, соответствующее современному Kohle, выступает как существительное среднего рода kol и мужского рода kolo.

Двн. заимствует из общеиндоевропейского характерные черты флексий. Огромное значение  имеют основообразующие суффиксы двух классов: 

— существительные с гласными основами: -a, -ja, -wa; -i, -o, -jo;

— существительные с согласными основами: -n, -nt, -r, -ir.

Особняком стоят существительные, состоящие лишь из корня и  не имеющие основообразующих суффиксов, например, burg, naht.

В двн. можно отметить синкретичное выражение падежа и числа в одной морфеме. При этом основообразующие суффиксы утрачивают свое собственное значение (другими словами, совпадают с флексией), в результате чего трехморфемная структура д.-герм. переходит в двухморфемную структуру двн.:

Sg.

N.      tag

Pl. (a-Stamm)

    tag-a

G.      tag-es     tag -o

D.      tag-e     tag-um (-om, -un, -on)

Akk.  tag     taga

Instr. tag-u     —

Корень / окончание.

2. Склонение существительного 
Основные тенденции в развитии системы склонения. 

Формирование сильного, слабого и женского типов склонения

В системе формообразования существительных можно отметить две основные тенденции: 

— к упрощению, унификации падежных окончаний;

— дифференциации в категории числа (то есть к усложнению).

Как уже упоминалось, в двн. период существовали две группы основообразующих суффиксов существительных: с гласными и согласными основами. В зависимости от этого различались типы склонения существительных. Сильное, слабое и женское склонения еще не сформировались.

Особенно влиятельным было склонение существительных с основой на -a (tag). Этот тип склонения притягивает к себе другие типы существительных как с гласными, так и с согласными основами, а также состоящие из корня, например, man.

      Sg.   Pl.  Sg.                       Pl.

N.     — -a fater (r-Stamm) fatera

G.     -es — fateres fatero

D.     -e -o fatere faterum

Akk.  — -um (-om, -on, -un) fater fatera

I.       -u — — —

Основообразующий суффикс отмечается во множественном числе.

Второй самостоятельный тип склонения — с основой на -i. К нему принадлежали существительные мужского и женского рода:

N.       gast gesti

G.       gastes  gesteo (io, o)

D.       gaste gestim (in, en)

Akk.   gast gesti

I.         gastiu (u)

Третий тип — с основой на -o (jo) (в основном сущ. женского рода).

N.     -a suntea -â sunteâ

G.     -a (u,o) suntea -ôno sunteôno

D.     -u (o) suntiu -ôm (ôn, on) sunteôm

Akk. -a suntea -a suntea

Самым продуктивным типом склонения существительных с согласными основами был тип с основообразующим суффиксом -n, из которого в современном немецком языке развился слабый тип склонения существительных. К этому типу склонения существительных относились существительные всех трех родов, например, ж. рода zunga:

          Sg.          Pl.

N.     zunga zungun

G.     zung-un zungono

D.     zung-un zungom (on)

Akk. zung-un (Pl. en) zungun.

Характерным для этого типа склонения является окончание -n во всех косвенных падежах.

Остаточное явление подобного склонения существительных различных родов можно обнаружить в сложных существительных при словосложении:

der Sonnenschein  die Kirchentür

die Frauenkirche  der Hahnenfuß

das Taschentuch die Zungenbrecher.

3. Категория падежа и различие в употреблении падежей на протяжении столетий

 Употребление падежей в двн. и свн. периоды в основном совпадает. Отметим некоторые общие особенности в употреблении падежей двн. периода по сравнению с современным немецким языком.

1. Некоторые типы склонения (a-Stamm) имеют инструменталис, который к концу двн. периода постепенно исчезает.

2. Значительно увеличивается, по сравнению с современным немецким языком, сфера употребления родительного падежа (ср. с совр. нем. яз. leichten Herzens, guten Willens, eines Tages).

3. Чаще, чем в современном немецком языке употребляются косвенные падежи без предлога в роли обстоятельств. 

Nominativ выступает в двн. в роли подлежащего именной части сказуемого, обращения (ср. с совр. нем. яз.).

Genitiv: 

1. В сочетании с предшествующим существительным:

Ein stuke brôtes (ср. совр. нем. яз.).

Такое употребление было достаточно широко распространено.

2. Очень распространен Genitivus partitivus (разделительный Genitiv части) в сочетании:

— с существительными: ein hûfo steino (ein Haufen von Stei-

nen);

— местоимениями: gewellih manno (jeder von den Menschen);

—  числительными: ein sînero jungiro (einer von seinen Jün-

gern);

— наречиями, прилагательными в превосходной степени.

3. Чаще, чем в современном немецком языке употребляется Genitiv с глаголами (ср. совр. нем. яз.: sich erbarmen, bedürfen, sich schämen, gedenken);

4. Многие прилагательные управляют родительным падежом. В современном языке лишь небольшое количество, ср. sicher, würdig.

В современном немецком языке отсутствует употребление:

— Genitiv с отрицанием;

— Genitiv в роли предикатива;

— беспредложный Genitiv в качестве обстоятельства: brôtes leben — vom Brot leben.

Остаточные явления в современном немецком языке: des nächsten Morgens (ср. eines Tages,  по аналогии: eines Nachts).

Dativ. 

В двн. период дат. падеж чаще всего употребляется как дополнение в сочетании с глаголами, прилагательными: 

Quid mînemo bruoder! (Sag meinem Bruder.)

Hilp mînan liutin! (Hilf meinen Leuten).

Как в двн., так и в свн. распространено беспредложное употребление дательного падежа в роли обстоятельств места, времени): heime =  in der Heimat, unseren zîtim = zu unseren Zeiten. 
В современном немецком языке такие структуры утратили свое значение. Они заменены дательным падежом c предлогом.

Akkusativ. 

В двн. широко распространено употребление винительного падежа с глаголами. Нередко Akk. употребляется в качестве обстоятельства места (указывает направление): tô fuor  er mit  imo  hôhe  berga  = Da machte er sich mit ihm über hohe Berge auf den Weg (ср. нвн. — обстоятельства времени, выраженные винительным падежом без предлога: diese Woche, jeden Tag).

4. Множественное число существительных

Как уже отмечалось, в немецком языке на более древней ступни его развития категории числа и падежа выражались с помощью одной флексии. Отсутствовали особые формообразующие cуффиксы мн. числа как в древнегерманском, так и в древневерхненемецком. 

Двн..

Sg. Pl.         
N.    tag taga
 G.    tages tago 

D.    tage tagum (om)

A.    tag taga 
I.      tagu — — —

6. Развитие артикля (категория определенности-неопределенности)

В двн. обозначение соотнесенности выражается на основе употребления существительного с местоимением der, daӡ, diu, из которых позже развивается определенный артикль.

В двн. период определенный артикль находился в стадии становления. Он вначале употреблялся только с конкретными существительными, чтобы обозначить конкретный предмет. В том случае, когда речь шла о неопределенном, незнакомом предмете или лице, существительное употреблялось без артикля (нулевая форма артикля).

Без артикля употреблялись абстрактные существительные, а также существительные, обозначающие обобщенное понятие. Таким образом, нулевая форма артикля обладает многозначностью:

— при существительных нарицательных — как показатель неопределенности;

— во всех остальных случаях она нейтральна относительно определенности-неопределенности существительного.

В конце двн. периода расширяется сфера употребления определенного артикля: в это время употребляется определенный артикль перед: Abstrakta, Stoffnamen и перед существительными с обобщенным понятием, а также перед существительными, единственными в своем роде.

В конце двн. периода появляются первые отдельные формы неопределенного артикля. Однако регулярное употребление неопределенного артикля развивается лишь в свн. период, например, в «Песне о Нибелунгах».

На основе противопоставления (оппозиции) существительных с определенным артиклем и существительных с неопределенным артиклем возникает грамматическая категория определенности-неопределенности.

ИМЯ ПРИЛАГАТЕЛЬНОЕ

1. Грамматические категории прилагательного

Имя прилагательное имело в двн. четыре грамматические категории: род, падеж, число и степени сравнения. По составу грамматических категорий прилагательное отличается от существительного. Различен и характер совпадающих категорий этих двух классов слов. 

Категория рода носит в имени существительном классификационный характер, разделяя весь состав существительных на три родовые группы. Для  имени прилагательного, напротив, отдельные разделы категории рода противопоставляются в пределах одного слова, другими словами, каждое прилагательное может выступать в трех разрядах:

junger, jungaӡ (n), jungiu (f),

двн. blinter (m), blintaӡ (n), blintiu (f).

Категория рода в прилагательном имеет важное грамматическое значение, оформляя опредилительное словосочетание путем согласования с определяемым существительным: cр.: ein man altêr (m) — ein alter Mann, herza reinaӡ (n) — reines Herz, magad scôniu (f) — schöne Magd.

Именно через прилагательное нередко находит свое выражение род существительного. Вместе с тем прилагательное двн. в атрибутивной функции часто имеет краткую форму, в которой категория рода не выражена, например, mihhil stunta (lange Zeit).

В то же время прилагательное в полной форме (с окончанием) может выступать не только в роли определения к существительному, но и в функции предикатива, что более характерно для краткой формы.

В категории числа имя прилагательное, как и существительное, имеет два  разряда: единственное и множественное число. 

При этом средства выражения числа синтетически объединены со средствами выражения падежа. Никаких специальных суффиксов множественного числа у прилагательных не обнаруживается. Любое его окончание указывает одновременно и на число, и на падеж:

Дат. п. ед. ч.              Род. п. мн. ч.

heilig-emu                   heilig-ero

Грамматическая категория падежа представлена пятью разрядами. Если при пятипадежной системе в двн. нет имен существительных, имеющих более четырех дифференцированных падежных форм (2 падежа, как правило, совпадают), то у имени прилагательного иногда обнаруживаются и все пять различных словоформ.

Инструменталис с особой выражающей его морфемой представлен нечасто (u → o, e) и не во всех грамматических родах (как правило, у прилагательных мужского и среднего рода).

Позднее, как и у существительного, интструменталис вытесняется дательным падежом с предлогом.

При всем сходстве категории числа и падежа у имен прилагательных и существительных в функционировании между ними есть весьма существенная разница: грамматические категории числа и падежа существительного выражают грамматическое отношение этой части речи к другим элементам предложения. 

В связи с этим выбор падежа и числа существительного диктуется каждый раз его конкретной ролью в данном контексте. Категории  числа и падежа для существительного в этом смысле являются самостоятельными и независимыми. Для имени прилагательного, которое выступает в составе словосочетания с существительным как зависимый от него член предложения, и категория числа, и категория падежа, и категория рода являются несамостоятельными, зависимыми от категории имени существительного. 

Категория степеней сравнения представлена тремя разрядами: положительной, сравнительной и превосходной степенями. Положительная степень имеет нулевой признак, сравнительная и превосходная характеризуются особыми суффиксами: -ir(-or) и соответственно -ist(-ost). Дублетные формы  -ir(-or),  -ist(-ost) выступают как абсолютные синонимы и обнаруживают лишь относительную зависимость от типа производящей основы, а также в зависимости от диалекта. Так, основы на j, i имеют практически всегда -ir, -ist: reini — reiniro — reinisto; многосложные имеют всегда в суффиксе ô: dunkel — dunkelôro.

Категория степеней сравнения присуща лишь прилагательному.

Порядок слов в атрибутивных сочетаниях может быть отличным от современного немецкого языка, то есть прилагательное в сочетании с существительным может выступать в постпозиции, о чем свидетельствуют остаточные явления в поэзии: Röslein rot (см. приведенные выше примеры); а также в современном немецком языке в поспозиции к определяемому существительному в роли обособленного определения, например: Uns  näherte  sich ein Mädchen, hübsch und schlank, und begrüßte uns.

2. Склонение имен прилагательных

Как известно, в древнейших и. е. языках прилагательное не имело особого склонения, отличного от склонения имен существительных (например, в древнегреческом).

В более поздние периоды развития в отдельных группах и. е. языков, у прилагательных развивается новый, так называемый  местоименный (по образцу указательных местоимений) тип склонения (ср. рус. доброму из добру + ему). Развитие его стимулировалось стремлением к более четкому противопоставлению склонения прилагательных и имен существительных, поскольку их синтаксические функции в предложении были различны.

Существенную роль в распространении местоименных окончаний при склонении прилагательных сыграл, по-видимому, и ряд чисто формальных моментов. Так, в германских языках перенесению местоименных окончаний на склонение имен прилагательных способствовал, с одной стороны, факт употребления указательных местоимений в функции определения, характерной для прилагательных, а с другой стороны — употребление указательных местоимений перед слабыми формами имен прилагательных.

В группе германских языков распространение местоименного типа склонения прилагательных началось уже в период предполагаемой общности германских языков, завершалось оно в каждом языке в отдельности.

Кроме того, в германских языках широко развивается слабое склонение основ прилагательных, соответствующее склонению существительных с основой на -n, что составляет одну из отличительных черт германских языков по сравнению с другими и. е. языками.

Для немецкого языка в древний период его развития, как и для других германских языков, характерным являлось наличие двух типов склонения прилагательных:

1. Сильного (местоименного).

2. Слабого (именного).

При этом каждое прилагательное могло выступать   в системе и сильного, и слабого склонения:

ср.: N. Sg. altaӡ — сильное склонение,

       N. Sg. alta — слабое склонение.

Слабого типа склонения нет ни в одном и. е. языке. Система склонения прилагательных в двн. была значительно сложнее, чем в современном немецком языке. Число словоформ каждого прилагательного достигает 57, в то время как существительное имеет всего лишь 9 словоформ. Употребление того или иного типа склонения — сильного или слабого — диктуется языковыми отношениями внутри предложения. В основном же употребление связано с наличием или отсутствием в словосочетании существительного с прилагательным определителя в виде указательного местоимения (артикля). В первом случае мы встречаем слабую форму склонения прилагательного, во втором — сильную. Согласно правилу, слабый тип прилагательного употребляется тогда, когда признаки падежа и грамматического рода выражены формой артикля или местоимения — сопроводителя имени (соблюдение принципа монофлексии).

3. Степени сравнения прилагательных

Для образования сравнительной степени употребляются суффиксы -ir, -or, в превосходной -ist, -ost.

Как указывалось, употребление этих суффиксов находилось в зависимости от производящей основы. Однако трудно заключить в рамки четких правил употребление того или иного суффикса. Нередко прилагательные имели дублетные формы, например: hêriro и hêrôro (старый, почтенный), hôh — hôhiro — hôhôro (высокий).

В ряде случаев можно утверждать, что употребление того или иного суффикса находится под влиянием диалектной основы памятника. Суффикс -or только один раз засвидетельствован в письменных памятниках на франкском диалекте, -ost чаще, но уступает -ist. Суффиксы -or  и -ost характерны для южных диалектов.

В отдельных случаях в прилагательных при сопоставлении участвуют разные основы, образуя супплетивный ряд. При этом один корень свойственен положительной степени, второй — сравнительной и превосходной: guot — beӡӡiro — beӡӡisto, mihhil (groß) — mêro (mêriro,  mêrôro) — meisto.

Некоторые прилагательные двн. языка являются дефектными в отношении форм степеней сравнения, то есть имеют лишь одну, например, превосходную степень:

lezzisto (der letzte)  (ср. совр. нем. язык).

В двн. мы находим и целую группу прилагательных, оформленных суффиксами сравнительной и превосходной степеней при отсутствии  формы  положительной  степени: aft(a)ro, aftôro (der folgende) — aft(e) rôsto (ср. англ. after), ford(a)ro, ford(a)rôro (der vordere) — fordarôsto.

Следует также упомянуть, что начиная с двн. периода образование степеней сравнения прилагательных сопровождается умлаутизацией корневого гласного  а (под влиянием i в последующем слоге): 

alt — eltiro — eltisto,

jung — jungiro — jungisto.

В дальнейшем умлаут получают также гласные u, o:

jung — jünger — der jüngste,

hoch — höher — der höchste.

КРАТКИЕ СВЕДЕНИЯ 

О ЧИСЛИТЕЛЬНЫХ И МЕСТОИМЕНИЯХ

1. Числительное.

2. Местоимения.

1. Числительное

Количественные числительные от 1 до 3 имели  род и склонялись.

Ein  изменялось как прилагательное.

Zwêne (m), zwei (n), zwa, zwo (f); drî (m), drîu (n), drîo (f) склонялись в Gen., Dat.; Akk. = Nom.) и изменялись по родам.

От 4 до 12  оставались неизменны: fior, fimf, sehs, sibun, ahto,  niun, zehan, einlif, zwelif.

От 13 до 19 — сложные числительные, второй компонент zehan, например: drîzehan.

20—90 — сложные числительные, второй компонент -zug 

(Zehner): zweinzug.

100 — hunt (сущ.): zwei hunt. 

1000 — dusunt, thusunt.

Порядковые числительные образованы от количественных числительных с помощью суффикса -t: dritto, fiorto (ср. совр. dritte), с 3 по 19 — суффикс -t.

15710, 100, 1000 — суффикс  -ost: zweinzugosto (как у превосходной степени прилагательного).

Порядковые числительные склонялись уже в двн. период по слабому типу склонения прилагательных.

2. Местоимения

Уже в двн. период наблюдается разнообразие слов-заменителей, местоимений: личные, указательные, возвратные, вопросительные, относительные, неопределенно-личные, отрицательные.

Самые древние из них — личные.

Первое и второе лицо единственного и множественного числа имеют особый тип склонения, личные окончания их нигде не встречаются.  Nom. отличается от других падежей, способ образования — супплетивизм.

N.    ih du wir ir

G.    min din unser iuwer

D.    mir dir   uns iu

A.    mih dih unsih iuwih

Местоимения 3-го лица этимологически тесно связаны с указательными местоимениями, имеют такие же окончания. Эти местоимения различаются, как и в современном немецком языке, по родам:

Sg. Pl.

       m              n    f                     Pl
N.   er (he, her) iӡ siu (si, sie) sie siu sio

G.   sin es ira iro

D.   imu (o) imu (o) iru (o) im

A.   inan iӡ sia (sie)  sie siu sio

Особенности склонения личных местоимений 3-го лица заключаются в том, что во множественном числе в Nom. и Akk. они различаются по родам. В ед. ч. м. р. различались варианты в зависимости от диалекта. Литературная норма взята из южнонемецких диалектов.

Притяжательные местоимения образованы от косвенных падежей личных местоимений:

двн. mîn, dîn, sîn, îra, unser, iuwer, iro (Pl.).

Склоняются по типу указательных местоимений, а также определенного артикля:

Sg.

m n f

N.   min(er) min(aӡ) miniu

G.   mines mines minera

D.   minemu(o) minemu(o) mineru

A.   minan min(a)�mina

Во множественном числе притяжательные местоимения различались по родам.

Возвратное местоимение sih появилось вначале в форме винительного падежа, со временем стало употребляться и в дательном падеже.

Указательные местоимения ther (der), desêr, jenêr, der selbo, sulîhêr, solîhêr.

Из двн. ther — развивается определенный артикль. В связи с этим большое значение и распространение в качестве  указательного местоимения приобретает desêr (сложное местоимение из ther и указательной частицы се — ср. рус. сейчас, сее послание.

Ther, desêr, jenêr, solîher — склоняются по одному и тому же местоименному типу (см. притяжательные местоимения). 

Вопросительные  местоимения (h)wer, (h)waӡ, (h)weolih, 

(h)wedar — welcher von den beiden.

Для вопросительных местоимений характерен местоименный тип склонения.

Относительные местоимения  ther, der  восходят к указательным.

Неопределенные местоимения  sum (ein  gewisser) — самое древнее местоимение (ср. англ. some) — несколько: some  books, somebody, ander — склоняется как прилагательное. В двн. появляются новые неопределенные местоимения:

man — из man — (mann) = Mensch,

eoman, ioman (jemand).

Отрицательные местоимения соприкасаются с неопределенными местоимениями nihein, keiner > kein, neaman, nioman > niemand, niowiht > a) niht (nicht), b) nihtes (nichts).
